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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА  РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы:   

Учебная дисциплина ОПЦ.02 Основы латинского языка с медицинской терминологией» 

является обязательной частью обшепрофессионального цикла примерной образовательной 

программы в соответствии с ФГОС СПО по специальности 34.02.01 Сестринское дело.  

1.2 Цели и  планируемые результаты  освоения дисциплины 

Цель освоения дисциплины:  

− формирование основ терминологической подготовки будущих специалистов для 

сознательного и грамотного применения медицинских терминов на латинском языке, а также 

терминов греко-латинского происхождения на русском языке.  

Планируемые результаты: особое значение дисциплина имеет при формировании и 

развитии ОК, ПК. 

Код  

ОК, ПК  
Уметь Знать 

Владеть 

навыками 

ОК.01, 

ОК.02, 

ОК.05, 

ОК.09 

ПК 2.2., 

ПК 3.1., 

ПК 3.2., 

ПК 3.3., 

ПК 3.4., 

ПК 3.5., 

ПК 4,1., 

ПК 4.2., 

ПК 4.3., 

ПК 4.5., 

ПК 4.6., 

ПК 5.1., 

ПК 5.2., 

ПК 5.3., 

ПК 5.4. 

− правильно читать и писать на 

латинском языке медицинские 

(анатомические, клинические и 

фармацевтические) термины; 

− использовать элементы 

латинской грамматики для 

перевода и построения 

медицинских терминов; 

− использовать элементы 

латинской грамматики для 

перевода и построения 

медицинских терминов; 

− переводить рецепты и 

оформлять их по заданному 

нормативному образцу; 

− использовать в работе 

медицинские информационные 

системы и информационно-

телекоммуникационную сеть 

«Интернет» 

− использовать в работе 

персональные данные пациентов 

и сведения, составляющие 

врачебную тайну; 

− определять признаки типовых 

патологических процессов и 

отдельных заболеваний в 

организме человека; 

− определять морфологию 

патологически измененных 

тканей и органов 

− применять знания о строении 

− латинский алфавит, правила 

чтения и ударения; 

− элементы грамматики 

латинского языка, необходимые 

для понимания и образования 

медицинских терминов, а также 

для написания и перевода 

рецептов 

− 500 терминологических 

единиц и терминоэлементов на 

уровне долговременной памяти 

в качестве активного 

терминологического запаса; 

− правила работы в 

медицинских информационных 

системах и информационно-

телекоммуникационной сети 

«Интернет»; 

− основы законодательства 

Российской Федерации о защите 

персональных данных 

пациентов и сведений, 

составляющих врачебную тайну; 

− общих закономерности 

развития патологии клеток, 

органов и систем в организме 

человека;  

− структурно-функциональных 

закономерностей развития и 

течения типовых 

патологических процессов и 

отдельных заболеваний;  

− использования 

медицинских 

информационных 

систем и 

информационно-

телекоммуникационной 

сети «Интернет»; 

− проведения 

мероприятий по 

санитарно-

гигиеническому 

просвещению 

населения; 

− проведения работы 

по формированию и 

реализации программ 

здорового образа 

жизни, в том числе 

программ снижения 

потребления алкоголя и 

табака, предупреждения 

и борьбы с 

немедицинским 

потреблением 

наркотических средств 

и психотропных 

веществ; 

− выполнения работ по 

проведению 

профилактических 

медицинских осмотров 

населения;  
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и функциях органов и систем 

организма человека при 

оказании сестринской помощи и 

сестринского ухода за 

пациентами; 

− проводить индивидуальное 

(групповое) профилактическое 

консультирование населения о 

факторах, способствующих 

сохранению здоровья, факторах 

риска для здоровья и мерах 

профилактики предотвратимых 

болезней; 

− формировать общественное 

мнение в пользу здорового 

образа жизни и мотивировать 

пациентов на ведение здорового 

образа жизни; 

− информировать население о 

программах снижения веса, 

потребления алкоголя и табака, 

предупреждения и борьбы с 

немедицинским потреблением 

наркотических средств и 

психотропных веществ; 

− составлять списки граждан и 

план проведения 

диспансеризации населения с 

учетом возрастной категории и 

проводимых обследований; 

− проводить разъяснительные 

беседы на уровне семьи, 

организованного коллектива о 

целях и задах 

профилактического 

медицинского осмотра, порядке 

прохождения диспансеризации и 

ее объеме, в том числе беседы с 

несовершеннолетними в 

образовательных организациях; 

− проводить медицинский 

осмотр в соответствии с 

нормативными правовыми 

актами; 

− проводить доврачебный 

профилактический осмотр с 

целью выявления факторов 

риска развития заболевания; 

− проводить работу по 

− клинических проявлений 

воспалительных реакций, форм 

воспаления;  

− клинических проявлений 

патологических изменений в 

различных органах и системах 

организма;  

− стадий лихорадки. 

− строение человеческого тела и 

функциональные системы 

человека, их регуляция и 

саморегуляция при 

взаимодействии с внешней 

средой. 

− основная медицинская 

терминология; 

− строение, местоположение и 

функции органов тела человека; 

− физиологические 

характеристики основных 

процессов жизнедеятельности 

организма человека; 

− функциональные системы 

человека, их регуляцию и 

саморегуляцию при 

взаимодействии с внешней 

средой; 

− информационные технологии, 

организационные формы, 

методы и средства санитарного 

просвещения населения; 

− правила проведения 

индивидуального и группового 

профилактического 

консультирования, современные 

научно обоснованные 

рекомендации по вопросам 

личной гигиены, рационального 

питания, планирования семьи, 

здорового образа жизни, 

факторов риска для здоровья; 

− заболевания, обусловленных 

образом жизни человека; 

− принципы здорового образа 

жизни, основы сохранения и 

укрепления здоровья; 

− факторы, способствующие 

сохранению здоровья; 

− выполнения работ по 

диспансеризации 

населения с учетом 

возраста, состояния 

здоровья, профессии; 

− проведения 

динамического 

наблюдения за 

показателями состояния 

пациента с 

последующим 

информирование 

лечащего врача; 

− выполнения 

медицинских 

манипуляций при 

оказании помощи 

пациенту; 

− осуществления 

сестринского ухода за 

пациентом, в том числе 

в терминальной стадии; 

− оказания 

медицинской помощи в 

неотложной форме при 

внезапных острых 

заболеваниях, 

состояниях, обострении 

хронических 

заболеваний; 

− проведения 

мероприятий 

медицинской 

реабилитации; 

− распознавания 

состояний, 

представляющих угрозу 

жизни, включая 

состояние клинической 

смерти (остановка 

жизненно важных 

функций организма 

человека 

(кровообращения и 

(или) дыхания), 

требующих оказания 

медицинской помощи в 

экстренной форме; 

− оказания 
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диспансеризации населения, 

проводить опрос 

(анкетирование), проводить 

доврачебный осмотр и 

обследование по скрининг-

программе диспансеризации; 

− проводить работу по 

диспансерному наблюдению 

пациентов с хроническими 

заболеваниями с учетом 

возраста, состояния здоровья, 

профессии в соответствии с 

нормативными правовыми 

актами; 

− обеспечивать инфекционную 

безопасность при оказании 

медицинской помощи, 

проведении профилактических 

медицинских осмотров и 

осуществлении сестринского 

ухода за пациентами с 

инфекционными заболеваниями; 

− проводить оценку 

функциональной активности и 

самостоятельности пациента в 

самообслуживании, 

передвижении, общении; 

− выявлять потребность в 

посторонней помощи и 

сестринском уходе; 

− выявлять факторы риска 

падений, развития пролежней; 

− проводить опрос пациента и 

его родственников (законных 

представителей), лиц, 

осуществляющих уход, измерять 

и интерпретировать показатели 

жизнедеятельности пациента в 

динамике; 

− осуществлять динамическое 

наблюдение за состоянием и 

самочувствием пациента во 

время лечебных и (или) 

диагностических вмешательств; 

− определять и 

интерпретировать реакции 

пациента на прием назначенных 

лекарственных препаратов и 

процедуры ухода; 

− формы и методы работы по 

формированию здорового образа 

жизни; 

− программы здорового образа 

жизни, в том числе программы, 

направленные на снижение веса, 

снижение потребления алкоголя 

и табака, предупреждение и 

борьбу с немедицинским 

потреблением наркотических 

средств и психотропных 

веществ; 

− положение об организации 

оказания первичной медико-

санитарной помощи взрослому 

населению; 

− виды медицинских осмотров с 

учетом возраста, состояния 

здоровья, профессии в 

соответствии с нормативными 

правовыми актами; 

− правила и порядок проведения 

профилактического осмотра; 

− порядок проведения 

диспансеризации населения, 

порядок доврачебного осмотра и 

обследования населения по 

скрининг-программе 

диспансеризации; 

− методы профилактики 

неинфекционных заболеваний, 

факторы риска развития 

хронических неинфекционных 

заболеваний, порядок 

проведения диспансерного 

наблюдения пациентов при 

хронических заболеваниях, 

задачи медицинской сестры; 

− основы теории и практики 

сестринского дела, методы 

определения функциональной 

активности и самостоятельности 

пациента в самообслуживании, 

передвижении, общении, 

определения потребности в 

посторонней помощи и 

сестринском уходе; 

− диагностические критерии 

факторов риска падений, 

медицинской помощи в 

экстренной форме при 

состояниях, 

представляющих угрозу 

жизни, в том числе 

клинической смерти 

(остановка жизненно 

важных функций 

организма человека 

(кровообращения и 

(или) дыхания); 

− проведения 

мероприятий по 

поддержанию 

жизнедеятельности 

организма пациента 

(пострадавшего) до 

прибытия врача или 

бригады скорой 

помощи; 

− клинического 

использования крови и 

(или) ее компонентов. 
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− выявлять клинические 

признаки и симптомы 

терминальных состояний 

болезни; 

− проводить оценку 

интенсивности и характера 

болевого синдрома с 

использованием шкал оценки 

боли; 

− выполнять медицинские 

манипуляции при оказании 

медицинской помощи пациенту: 

− кормление тяжелобольного 

пациента через рот и /или 

назогастральный зонд, через 

гастростому; 

− установку назогастрального 

зонда и уход за назогастральным 

зондом; 

− введение питательных смесей 

через рот (сипинг); 

− хранение питательных 

смесей; 

− зондирование желудка, 

промывание желудка; 

− применение грелки, пузыря со 

льдом; 

− наложение компресса; 

− отсасывание слизи из 

ротоглотки, из верхних 

дыхательных путей, из носа; 

− осуществление ухода за 

носовыми канюлями и 

катетером; 

− оказание пособия при 

трахеостоме, при фарингостоме; 

− оказание пособия при 

оростомах, эзофагостомах, 

гастростомах, илеостоме; 

− осуществление ухода за 

интестинальным зондом; 

− оказание пособия при стомах 

толстой кишки, введение бария 

через колостому; 

− осуществление ухода за 

дренажом; 

− оказание пособия при 

дефекации тяжелобольного 

развития пролежней и 

контактного дерматита у 

пациентов; 

− анатомо-физиологические 

особенности и показатели 

жизнедеятельности человека в 

разные возрастные периоды, 

правила измерения и 

интерпретации данных; 

− технология выполнения 

медицинских услуг, 

манипуляций и процедур 

сестринского ухода; 

− основы клинической 

фармакологии, виды 

лекарственных форм, способы и 

правила введения 

лекарственных препаратов, 

инфузионных сред; 

− правила и порядок подготовки 

пациента к медицинским 

вмешательствам; 

− медицинские изделия 

(медицинские инструменты, 

расходные материалы, 

медицинское оборудование), 

применяемые для проведения 

лечебных и (или) 

диагностических процедур, 

оперативных вмешательств; 

− требования к условиям 

забора, хранения и 

транспортировки 

биологического материала 

пациента; 

− порядок и правила учета, 

хранения и применения 

лекарственных препаратов, 

этилового спирта, 

спиртсодержащих препаратов, 

инфузионных сред, 

медицинских изделий, 

специализированных продуктов 

лечебного питания; 

− правила ассистирования врачу 

(фельдшеру) при выполнении 

лечебных или диагностических 

процедур; 

− правила десмургии и 
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пациента; 

− постановку очистительной 

клизмы; 

− постановку газоотводной 

трубки; удаление копролитов; 

− оказание пособия при 

недержании кала; 

− постановку сифонной клизмы; 

− оказание пособия при 

мочеиспускании 

тяжелобольного пациента; 

− осуществление ухода за 

мочевым катетером; 

− осуществление ухода за 

цистостомой и уростомой; 

− оказание пособия при 

недержании мочи; 

− катетеризацию мочевого 

пузыря; 

− оказание пособия при 

парентеральном введении 

лекарственных препаратов; 

− введение лекарственных 

препаратов внутрикожно, 

внутримышечно, внутривенно, в 

очаг поражения кожи; 

− катетеризацию 

периферических вен;  

− внутривенное введение 

лекарственных препаратов; 

− внутрипросветное введение в 

центральный венозный катетер 

антисептиков и лекарственных 

препаратов; 

− осуществление ухода за 

сосудистым катетером; 

− проводить подготовку 

пациента к лечебным и (или) 

диагностическим 

вмешательствам по назначению 

лечащего врача; 

− собирать, подготавливать и 

размещать наборы 

инструментов, расходные 

материалы, лекарственные 

препараты для выполнения 

лечебных и (или) 

диагностических вмешательств 

транспортной иммобилизации; 

− особенность сестринского 

ухода с учетом заболевания, 

возрастных, культурных и 

этнических особенностей 

пациента; 

− современные технологии 

медицинских услуг по 

гигиеническому уходу, 

позиционированию и 

перемещению в кровати 

пациентов, частично или 

полностью утративших 

способность к общению, 

передвижению и 

самообслуживанию; 

− особенность и принципы 

лечебного питания пациентов в 

медицинской организации в 

зависимости от возраста и 

заболевания; 

− порядок оказания 

паллиативной медицинской 

помощи, методов, приемов и 

средств интенсивности и 

контроля боли у пациента; 

− процесс и стадии умирания 

человека, клинические 

признаки, основных симптомов 

в терминальной стадии 

заболевания, особенность 

сестринского ухода; 

− признаки биологической 

смерти человека и процедуры, 

связанные с подготовкой тела 

умершего пациента к 

транспортировке; 

− психология общения с 

пациентом, находящимся в 

терминальной стадии болезни, 

способы оказания 

психологической поддержки 

родственникам (законным 

представителям); 

− побочные эффекты, видов 

реакций и осложнений 

лекарственной терапии, меры 

профилактики и оказания 

медицинской помощи в 



9 
 

по назначению лечащего врача; 

− проводить забор 

биологического материала 

пациента для лабораторных 

исследований по назначению 

лечащего врача; 

− обеспечивать хранение, вести 

учет и применение 

лекарственных препаратов, 

медицинских изделий и 

лечебного питания, в том числе 

наркотических средств, 

психотропных веществ и 

сильнодействующих 

лекарственных препаратов; 

− ассистировать врачу при 

выполнении лечебных и (или) 

диагностических вмешательств; 

− проводить транспортную 

иммобилизацию и накладывать 

повязки по назначению врача 

или совместно с врачом; 

− осуществлять профилактику 

пролежней, контактного 

дерматита, включая 

позиционирование и 

перемещение в постели, 

передвижение и 

транспортировку пациента с 

частичной или полной утратой 

способности самообслуживания, 

передвижения и общения; 

− осуществлять раздачу и 

применение лекарственных 

препаратов пациенту по 

назначению врача, разъяснять 

правила приема лекарственных 

препаратов; 

− выполнять процедуры 

сестринского ухода за 

пациентами при терминальных 

состояниях болезни; 

− оказывать психологическую 

поддержку пациенту в 

терминальной стадии болезни и 

его родственникам (законным 

представителям); 

− оказывать медицинскую 

помощь в неотложной форме 

неотложной форме; 

− клинические признаки 

внезапных острых заболеваний, 

состояний, обострений 

хронических заболеваний, 

отравлений, травм без явных 

признаков угрозы жизни 

пациента; 

− показания к оказанию 

медицинской помощи в 

неотложной форме; 

− правила оказания 

медицинской помощи в 

неотложной форме; 

− порядок медицинской 

реабилитации; 

− правила и порядок проведения 

первичного осмотра пациента 

(пострадавшего) при оказании 

медицинской помощи в 

экстренной форме при 

состояниях, представляющих 

угрозу жизни; 

− методика сбора жалоб и 

анамнеза жизни и заболевания у 

пациентов (их законных 

представителей); 

− методика физикального 

исследования пациентов 

(осмотр, пальпация, перкуссия, 

аускультация); 

− клинические признаки 

внезапного прекращения и (или) 

дыхания; 

− правила проведения базовой 

сердечно-легочной реанимации; 

− порядок применения 

лекарственных препаратов и 

медицинских изделий при 

оказании медицинской помощи 

в экстренной форме; 

− правила и порядок проведения 

мониторинга состояния 

пациента при оказании 

медицинской помощи в 

экстренной форме; 

− порядок передачи пациента 

бригаде скорой медицинской 
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при внезапных острых 

заболеваниях, состояниях, 

обострении хронических 

заболеваний; 

− получать и передавать 

информацию по вопросам 

оказания медицинской помощи, 

в том числе с пациентами, 

имеющими нарушения зрения, 

слуха, поведения; 

− выполнять работу по 

проведению мероприятий 

медицинской реабилитации; 

− проводить первичный осмотр 

пациента и оценку безопасности 

условий; 

− распознавать состояния, 

представляющие угрозу жизни, 

в том числе клинической смерти 

(остановка жизненно важных 

функций организма человека 

(кровообращения и (или) 

дыхания), требующие оказания 

медицинской помощи в 

экстренной форме; 

− оказывать медицинскую 

помощь в экстренной форме при 

состояниях, представляющих 

угрозу жизни, в том числе 

клинической смерти (остановка 

жизненно важных функций 

организма человека 

(кровообращения и (или) 

дыхания) 

− выполнять мероприятия 

базовой сердечно-легочной 

реанимации; 

− осуществлять наблюдение и 

контроль состояния пациента 

(пострадавшего), измерять 

показатели жизнедеятельности, 

поддерживать витальные 

функции организма пациента 

(пострадавшего) до прибытия 

врача или бригады скорой 

помощи; 

− осуществлять хранение и 

своевременное обновление 

реагентов для проведения проб 

помощи; 

− правила надлежащего 

хранения реагентов для 

проведения проб на 

индивидуальную совместимость 

перед трансфузией 

(переливанием) донорской 

крови и (или) ее компонентов в 

отделении (подразделении); 

− требования визуального 

контроля безопасности 

донорской крови и (или) ее 

компонентов; 

− правила хранения и 

транспортировки донорской 

крови и (или) ее компонентов; 

− правила учета донорской 

крови и (или) ее компонентов в 

отделении (подразделении); 

− порядок проведения 

идентификационного контроля 

пациента (реципиента) и 

донорской крови и (или) ее 

компонентов перед трансфузией 

(переливанием) донорской 

крови и (или) ее компонентов 

(анализ медицинской 

документации, опрос 

пациента/реципиента); 

− требования к взятию и 

маркировке проб крови 

пациента (реципиента), 

которому планируется 

трансфузия (переливание), с 

целью осуществления подбора 

пары «донор-реципиент»; 

− методика проведения 

биологической пробы при 

трансфузии (переливании) 

донорской крови и (или) ее 

компонентов; 

− правила маркировки 

донорской крови и (или) ее 

компонентов; 

− требования к 

предтрансфузионной подготовке 

пациента (реципиента) в 

соответствии с назначениями 

врача; 
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на индивидуальную 

совместимость перед 

трансфузией (переливанием) 

донорской крови и (или) ее 

компонентов в отделении 

(подразделении); 

− проводить визуальный 

контроль донорской крови и 

(или) ее компонентов на 

соответствие требованиям 

безопасности; 

− осуществлять хранение и 

контроль донорской крови и 

(или) ее компонентов; 

− вести учет донорской крови и 

(или) ее компонентов в 

отделении (подразделении); 

− проводить 

идентификационный контроль 

пациента (реципиента) и 

донорской крови и (или) ее 

компонентов перед трансфузией 

(переливанием) донорской 

крови и (или) ее компонентов 

(анализ медицинской 

документации, опрос 

пациента/реципиента); 

− выполнять взятие и 

маркировку проб крови 

пациента (реципиента), 

которому планируется 

трансфузия (переливание), с 

целью осуществления подбора 

пары «донор-реципиент»; 

− анализировать информацию, 

содержащуюся на этикетке 

контейнера с компонентом 

крови (наименование, дата и 

организация заготовки, срок 

годности, условия хранения, 

данные о групповой и резус-

принадлежности); 

− проводить 

предтрансфузионную 

подготовку компонента 

донорской крови 

(размораживание, согревание, 

прикроватная лейкофильтрация) 

в отделении (подразделении) 

− порядок проведения 

трансфузии (переливания) 

донорской крови и (или) ее 

компонентов (контроль 

результатов биологической 

пробы, состояния реципиента во 

время и после трансфузии 

(переливания); 

− правила оформления 

медицинской документации в 

медицинских организациях, 

оказывающих медицинскую 

помощь по профилю 

«Трансфузиология», в том числе 

в электронном виде; 

− основы иммуногематологии, 

понятие о системах групп крови, 

резус-принадлежности; 

− методы определения 

групповой и резус-

принадлежности крови; 

− методы определения 

совместимости крови донора и 

пациента (реципиента); 

− медицинских показаний к 

трансфузии (переливанию) 

донорской крови и (или) ее 

компонентов; 

− медицинские 

противопоказания к трансфузии 

(переливанию) донорской крови 

и (или) ее компонентов; 

− симптомы и синдромы 

осложнений, побочных 

действий, нежелательных 

реакций, в том числе серьезных 

и непредвиденных, возникших в 

результате трансфузии 

(переливании) донорской крови 

и (или) ее компонентов; 

− порядок оказания 

медицинской помощи пациенту 

при возникновении 

посттрансфузионной реакции 

или осложнения; 

− порядок проведения 

расследования 

посттрансфузионной реакции 
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медицинской организации; 

− обеспечивать венозный 

доступ у пациента (реципиента): 

выполнять венепункцию, 

подключать контейнер с 

донорской кровью и (или) ее 

компонентом к 

периферическому или 

центральному венозному 

катетеру в случае его наличия; 

− проводить 

предтрансфузионную 

подготовку пациента 

(реципиента) в соответствии с 

назначениями врача: 

прекращать введение 

лекарственных препаратов на 

время трансфузии (переливания) 

(за исключением лекарственных 

препаратов, предназначенных 

для поддержания жизненно 

важных функций); осуществлять 

назначенную премедикацию с 

целью профилактики 

осложнений; 

− контролировать результаты 

биологической пробы, 

состояние реципиента во время 

и после трансфузии 

(переливания); 

− хранить образцы крови 

реципиента, использованные для 

проведения проб на 

индивидуальную 

совместимость, а также 

контейнеры донорской крови и 

(или) ее компонентов после 

трансфузии (переливания); 

− осуществлять взятие образцов 

крови пациента/реципиента до и 

после трансфузии 

(переливания). 

 

или осложнения. 
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Код ОК 

 

Общие компетенции реализации  

программы учебной дисциплины 

ОК 01 

 

Выбирать способы решения задач профессиональной деятельности применительно к 

различным контекстам; 

ОК 02 

Использовать современные средства поиска, анализа и интерпретации информации и 

информационные технологии для выполнения задач профессиональной 

деятельности; 

ОК 05 

 

Осуществлять письменную и устную коммуникацию на государственном языке 

Российской Федерации с учетом особенностей социального и культурного контекста; 

ОК 09 
Пользоваться профессиональной документацией на государственном и иностранном 

языках; 

 

Код ПК 

 

Профессиональные компетенции реализации  

программы учебной дисциплины 

ПК 2.2 
Использовать в работе медицинские информационные системы и информационно-

телекоммуникационную сеть «Интернет»; 

ПК 3.1 Консультировать население по вопросам профилактики заболеваний; 

ПК 3.2 Пропагандировать здоровый образ жизни; 

ПК 3.3 
Участвовать в проведении профилактических осмотров и диспансеризации 

населения; 

ПК 3.4 
Проводить санитарно-противоэпидемические мероприятия по профилактике 

инфекционных заболеваний; 

ПК 3.5 Участвовать в иммунопрофилактике инфекционных заболеваний; 

ПК 4.1 Проводить оценку состояния пациента; 

ПК 4.2 Выполнять медицинские манипуляции при оказании медицинской помощи пациенту; 

ПК 4.3 Осуществлять уход за пациентом; 

ПК 4.5 Оказывать медицинскую помощь в неотложной форме; 

ПК 4.6 Участвовать в проведении мероприятий медицинской реабилитации; 

ПК 5.1 Распознавать состояния, представляющие угрозу жизни; 

ПК 5.2 Оказывать медицинскую помощь в экстренной форме; 

ПК 5.3 
Проводить мероприятия по поддержанию жизнедеятельности организма пациента 

(пострадавшего) до прибытия врача или бригады скорой помощи; 

ПК 5.4 Осуществлять клиническое использование крови и (или) ее компонентов.  
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2. СТРУКТУРА И ПРИМЕРНОЕ СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

 
Вид учебной деятельности Объем часов, всего, в 

т.ч в форме 

практической 

подготовки 

Объем образовательной программы учебной дисциплины,  

в том числе: 

54 

объём работы обучающихся во взаимодействии с 

преподавателем по видам учебных занятий: 

 

уроки 18 

практические занятия 36 

лабораторные занятия не предусмотрено 

консультации не предусмотрено 

лекции не предусмотрено 

семинары не предусмотрено 

Самостоятельная работа обучающегося: не предусмотрено 

Промежуточная аттестация в форме дифференцированного зачета 
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2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины ОПЦ.02 Основы латинского языка с медицинской терминологией  

 

Наименование 

разделов и тем 
Содержание учебного материала и формы организации деятельности обучающихся 

Объе

м 

часо

в 
(лекци

и/ 

практи

ческие) 

Коды компетенций и  

формированию которых 

способствует элемент 

программы 

Раздел 1 Фонетика. 4/4  

Тема 1.1. 

Значение и роль 

латинского языка в 

современном 

медицинском 

образовании. 

Латинский алфавит. 

Содержание учебного материала 2 

 

 

 

 

 

ОК 01, ОК 02, ОК 

05, ОК 09 

ПК 2.2,  

ПК 3.1- 3.5,  

ПК 4,1- 4.3,  

ПК 4.5, ПК 4.6,  

ПК 5.1- 5.4. 

 

1. Краткая история латинского языка и его роль в развитии мировой культуры, 

историческая связь с древнегреческим языком. 

2. Значение и роль латинского языка для медицинской сестры. 

3. Современная медицинская терминология. 

4. Латинский алфавит. 

 

Тема 1.2. Звуки и 

буквы. Особенности 

произношения 

некоторых звуков и 

буквосочетаний. 

Содержание учебного материала 2 

1.Звуки и буквы латинского языка, дифтонги.  

2.Особенности произношения гласных, дифтонгов, согласных, буквосочетаний.  

3. Ударение. Понятие о долгих и кратких слогах. Правила постановки ударения. 

 

В том числе практических занятий  

Практическое занятие № 1 2 

1. Отработка навыков произношения гласных и дифтонгов, некоторых согласных. 

2. Отработка навыков произношения буквосочетаний. 
 

Практическое занятие № 2 2 

1. Отработка навыков произношения буквосочетаний. 

2. Чтение вслух слов, латинских изречений. Отработка навыков постановки ударения. 
 

Раздел 2. Морфология. 6/12  

Тема 2.1. Глагол. 

Виды спряжения. 

Наклонения глагола. 

Содержание учебного материала 2 ОК 01, ОК 02, ОК 

05, ОК 09 

ПК 2.2,  

ПК 3.1- 3.5,  

ПК 4,1- 4.3,  

ПК 4.5, ПК 4.6,  

1. Деление глаголов на 4 спряжения.  

2. Определение основы глагола.  

3. Изучение основных форм глагола (повелительного, сослагательного наклонения). 

 

В том числе практических занятий  

Практическое занятие № 3 2 
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1. Образование  повелительного  наклонения глагола. 

2. Оформление рецептурных формулировок с повелительным наклонением глагола. 
 

ПК 5.1- 5.4. 

 

 Практическое занятие № 4 2 

1. Образование сослагательного наклонения глагола. 

2. Оформление рецептурных формулировок с сослагательным наклонением глагола. 
 

Тема 2.2. Имена 

существительные 

пяти склонений. 

Несогласованное 

определение. 

Содержание учебного материала 2 

ОК 01, ОК 02, ОК 

05, ОК 09 

ПК 2.2,  

ПК 3.1- 3.5,  

ПК 4,1- 4.3,  

ПК 4.5, ПК 4.6,  

ПК 5.1- 5.4. 

 

1. Основной признак существительных пяти  склонений, их род, падежные окончания;  

2. Определение принадлежности существительных к склонению; 

3. Существительные в единственном и множественном числе; 

4. Несогласованное определение. Его роль в образовании медицинских и 

фармацевтических терминов и способы перевода на русский язык;   

5. Образование фармацевтических и медицинских терминов с помощью несогласованных 

определений; 

 

В том числе практических занятий  

Практическое занятие № 5 2 

1. Отработка навыков работы с латинским словарем. 

2. Отработка навыков образования несогласованных определений и выписывание их в 

рецептах.  

 

Практическое занятие № 6 2 

1. Отработка навыков работы с латинским словарем. 

2. Отработка навыков образования несогласованных определений и выписывание их в 

рецептах. 

 

Тема 2.3. Имена 

прилагательные  

1 и 2 группы. 

Согласованное 

определение. 

Содержание учебного материала 2 

ОК 01, ОК 02, ОК 

05, ОК 09 

ПК 2.2,  

ПК 3.1- 3.5,  

ПК 4,1- 4.3,  

ПК 4.5, ПК 4.6,  

ПК 5.1- 5.4. 

 

1. Определение принадлежности прилагательных к группе;  

2. Согласованное определение; 

3. Правило согласования прилагательных 1 и 2 группы с существительными в роде, числе 

и падеже.  

4. Образование медицинских и фармацевтических терминов с прилагательными 1 и 2 

группы; 

 

В том числе практических занятий  

Практическое занятие № 7 2 

1. Отработка навыков работы с латинским словарем. 

2. Отработка навыков образования медицинских и фармацевтических терминов с 

прилагательными 1 и 2 группы; 
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Практическое занятие № 8 2 

1. Отработка навыков работы с латинским словарем. 

2. Отработка навыков образования согласованных определений и выписывание их в 

рецептах. 

 

Раздел 3 Рецептура. 4/4  

Тема 3.1. Правила 

выписывания 

рецепта. 

Сокращения в 

рецептуре. 

Лекарственные 

формы. 

(Интегрированное 

занятие с 

дисциплиной 

«Фармакология»). 

Содержание учебного материала 2 

ОК 01, ОК 02, ОК 

05, ОК 09 

ПК 2.2,  

ПК 3.1- 3.5,  

ПК 4,1- 4.3,  

ПК 4.5, ПК 4.6,  

ПК 5.1- 5.4. 

 

1.Общие сведения о структуре рецепта.  

2.Правила выписывания рецептов в соответствии с действующим законодательством.  

3.Глагольные формулировки в составе рецепта, наиболее употребительные рецептурные 

формулировки с предлогами.  

4.Способы выписывания лекарственных средств. Сокращения в рецептуре.  

5. Дополнительные надписи в рецептах.  

 

В том числе практических занятий  

Практическое занятие № 9 2 

1. Оформление латинской части рецепта, развернуто и сокращенно (допустимые и 

недопустимые сокращения).  
 

Тема 3.2. 

Химическая 

номенклатура. 

Содержание учебного материала 2 ОК 01, ОК 02, ОК 

05, ОК 09 

ПК 2.2,  

ПК 3.1- 3.5,  

ПК 4,1- 4.3,  

ПК 4.5, ПК 4.6,  

ПК 5.1- 5.4. 

1. Названия химических элементов, оксидов, гидроксидов, пероксидов, закисей. 

2. Названия кислот, солей. 
 

В том числе практических занятий  

Практическое занятие № 10 2 

1. Выписывание в рецептах оксидов, гидроксидов, пероксидов, закисей, кислот, солей. 
 

Раздел 4. Клиническая терминология. 4/16  

Тема 4.1. Состав 

слова. 

Терминоэлементы, 

участвующие в 

образовании 

терминов, 

необходимых для 

медицинской сестры. 

 

 

Содержание учебного материала 2 ОК 01, ОК 02, ОК 

05, ОК 09 

ПК 2.2,  

ПК 3.1- 3.5,  

ПК 4,1- 4.3,  

ПК 4.5, ПК 4.6,  

ПК 5.1- 5.4. 

1. Состав слова. Терминоэлементы, приставки, частотные отрезки, участвующие в словообразовании. 

2. Понятие «терминоэлемент» (ТЭ). Структура терминов. 

3. Важнейшие латинские и греческие приставки. 
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Тема 4.2. 

Терминоэлементы, 

участвующие в 

образовании 

терминов, 

необходимых для 

медицинской сестры. 

Содержание учебного материала 2 ОК 01, ОК 02, ОК 

05, ОК 09 

ПК 2.2,  

ПК 3.1- 3.5,  

ПК 4,1- 4.3,  

ПК 4.5, ПК 4.6,  

ПК 5.1- 5.4. 

1.Однословные клинические термины – сложные слова.  

2.Начальные и конечные терминоэлементы.  

3.Греческие терминоэлементы, обозначающие названия наук, методов исследования, 

терапевтические и хирургические методы лечения.  

4.Греко-латинские дублеты, обозначающие части тела, органы, ткани. 

 

Тема 4.3. 

Медицинские 

термины в курсе 

анатомии, общей 

патологии. 

(Интегрированное  

занятие с дисциплинами: 

«Анатомия и физиология 

человека, Основы 

патологии»). 

Содержание учебного материала  ОК 01, ОК 02, ОК 

05, ОК 09 

ПК 2.2,  

ПК 3.1- 3.5,  

ПК 4,1- 4.3,  

ПК 4.5, ПК 4.6,  

ПК 5.1- 5.4. 

В том числе практических занятий  

Практическое  занятие № 11 2 

1. Анализ клинических терминов по терминоэлементам, конструирование терминов в 

заданном значении, толкование клинических терминов. Латинские и греческие 

числительные-приставки и предлоги в курсе анатомии, общей патологии. 
 

Тема 4.4. 

Медицинские 

термины в курсе 

сестринского дела. 

(Интегрированное 

занятие с 

дисциплиной «Основы 

патологии»). 

Содержание учебного материала  
ОК 01, ОК 02, ОК 

05, ОК 09 

ПК 2.2,  

ПК 3.1- 3.5,  

ПК 4,1- 4.3,  

ПК 4.5, ПК 4.6,  

ПК 5.1- 5.4. 

В том числе практических занятий  

Практическое  занятие № 12 2 

1. Анализ клинических терминов по терминоэлементам, конструирование терминов в 

заданном значении, толкование клинических терминов. Латинские и греческие 

числительные-приставки и предлоги в курсе сестринского дела.  

Тема 4.5.  

Медицинские термины 

в курсе сестринского 

дела в терапии. 

 

Содержание учебного материала  ОК 01, ОК 02, ОК 

05, ОК 09 

ПК 2.2,  

ПК 3.1- 3.5,  

ПК 4,1- 4.3,  

ПК 4.5, ПК 4.6,  

ПК 5.1- 5.4. 

В том числе практических занятий  

Практическое  занятие № 13 2 

1. Анализ клинических терминов по терминоэлементам, конструирование терминов в 

заданном значении, толкование клинических терминов. Латинские и греческие 

числительные-приставки и предлоги в курсе терапии. 
 

Тема 4.6.  

Медицинские термины 

в курсе сестринского 

Содержание учебного материала  ОК 01, ОК 02, ОК 

05, ОК 09 

ПК 2.2,  

В том числе практических занятий  

Практическое  занятие № 14 2 
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дела в педиатрии. 

 

1. Анализ клинических терминов по терминоэлементам, конструирование терминов в 

заданном значении, толкование клинических терминов. Латинские и греческие 

числительные-приставки и предлоги в курсе педиатрии. 
 

ПК 3.1- 3.5,  

ПК 4,1- 4.3,  

ПК 4.5, ПК 4.6,  

ПК 5.1- 5.4. 

Тема 4.7.  

Медицинские термины 

в курсе сестринского 

дела в акушерстве и 

гинекологии. 

 

Содержание учебного материала  ОК 01, ОК 02, ОК 

05, ОК 09 

ПК 2.2,  

ПК 3.1- 3.5,  

ПК 4,1- 4.3,  

ПК 4.5, ПК 4.6,  

ПК 5.1- 5.4. 

В том числе практических занятий  

Практическое  занятие № 15 2 

1. Анализ клинических терминов по терминоэлементам, конструирование терминов в 

заданном значении, толкование клинических терминов. Латинские и греческие 

числительные-приставки и предлоги в курсе акушерства и гинекологии. 
 

Тема 4.8.  

Медицинские термины 

в курсе сестринского 

дела в хирургии. 

Содержание учебного материала  ОК 01, ОК 02, ОК 

05, ОК 09 

ПК 2.2,  

ПК 3.1- 3.5,  

ПК 4,1- 4.3,  

ПК 4.5, ПК 4.6,  

ПК 5.1- 5.4. 

В том числе практических занятий  

Практическое  занятие № 16 2 

1. Анализ клинических терминов по терминоэлементам, конструирование терминов в 

заданном значении, толкование клинических терминов. Латинские и греческие 

числительные-приставки и предлоги в курсе хирургии. 
 

Тема 4.9.  

Медицинские 

термины в курсе 

сестринского дела в 

реанимации. 

 

Содержание учебного материала  ОК 01, ОК 02, ОК 

05, ОК 09 

ПК 2.2,  

ПК 3.1- 3.5,  

ПК 4,1- 4.3,  

ПК 4.5, ПК 4.6,  

ПК 5.1- 5.4. 

В том числе практических занятий  

Практическое  занятие № 17 2 

1. Анализ клинических терминов по терминоэлементам, конструирование терминов в 

заданном значении, толкование клинических терминов. Латинские и греческие 

числительные-приставки и предлоги в курсе реанимации. 
 

Тема Итоговое 

занятие. 

Содержание учебного материала  ОК 01, ОК 02, ОК 

05, ОК 09 

ПК 2.2,  

ПК 3.1- 3.5,  

ПК 4,1- 4.3,  

ПК 4.5, ПК 4.6,  

ПК 5.1- 5.4. 

В том числе практических занятий  

Практическое  занятие № 18 2 

Промежуточная аттестация (дифференцированный зачет)  

 

Всего:  18/36 = 54 часа 
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

3.1. Требования к материально-техническому обеспечению: 

Для реализации программы учебной дисциплины предусмотрены: 

Кабинет «Основы латинского языка с медицинской терминологией», оснащенный 

оборудованием:  

− Рабочее место преподавателя ( стол, компьютерное кресло) 

− Посадочные места по количеству обучающихся – 30  

− Доска интерактивная - 1  

− Компьютерная техника ( системный блок, монитор, принтер) с лицензионным 

программным обеспечением и возможностью подключения к информационно-

телекоммуникационной сети «Интернет» - 1 

− Мультимедийный комплект - 1 

 

3.2. Информационное обеспечение реализации программы 

3.2.1. Основные источники 

1. Марцелли, А. А. Латинский язык и основы медицинской терминологии / Марцелли А. 

А. - Ростов н/Д: Феникс, 2021. – 382с. - (Среднее медицинское образование) ЭБС 

"Консультант студента". 

3.2.3 Дополнительные источники 

1. Дьячок, М. Т.  Основы латинского языка: учебное пособие для среднего 

профессионального образования / М. Т. Дьячок. — 3-е изд., испр. и доп. — Москва: 

Издательство Юрайт, 2021. — 166 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-

534-06160-4. — Текст: электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 

https://www.urait.ru/bcode/473461 

2. Емельянова, Л. М. Основы латинского языка с медицинской терминологией: 

упражнения и лексические минимумы: учебное пособие для спо / Л. М. Емельянова, А. В. 

Туровский. — 4-е изд., стер. — Санкт-Петербург: Лань, 2021. — 140 с. — ISBN 978-5-

8114-7188-1. — Текст: электронный // Лань: электронно-библиотечная система. — URL: 

https://e.lanbook.com/book/156367  

3. Зимина, М. В. Основы латинского языка с медицинской терминологией: учебное 

пособие для спо / М. В. Зимина. — 3-е изд., стер. — Санкт-Петербург: Лань, 2022. — 120 

с. — ISBN 978-5-8114-9144-5. — Текст: электронный // Лань: электронно-библиотечная 

система. — URL: https://e.lanbook.com/book/187666  

4. Лемпель, Н. М.  Латинский язык для медиков: учебник для среднего 

профессионального образования / Н. М. Лемпель. — Москва: Издательство Юрайт, 2021. 

— 275 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-14047-7. — Текст: 

электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 

https://www.urait.ru/bcode/473277 

3.3 Образовательные технологии 

При реализации учебной дисциплины используются различные образовательные 

технологии: 

− технологии сотрудничества; 

− технологии проблемного и личностно-ориентированного обучения; 

− кейс-технологии; 

− модульные технологии; 

− технологии развития критического мышления; 

− технологии развивающего обучения; 

− интерактивные методы обучения . 

https://www.urait.ru/bcode/473277
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4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Результаты обучения Критерии оценки 
Формы и методы 

оценки 

Знания 

-  алфавит, правила 

чтения и ударения; 

- элементы грамматики 

латинского языка, 

необходимые для 

понимания и 

образования 

медицинских терминов, 

а также для написания и 

перевода рецептов; 

-  терминологических 

единиц и 

терминоэлементов на 

уровне долговременной 

памяти в качестве 

активного 

терминологического 

запаса. 

Умения 

- правильно читать и 

писать на латинском 

языке медицинские 

(анатомические, 

клинические и 

фармацевтические) 

терминоы; 

- объяснять значения 

клинических терминов 

по знакомым 

терминоэлементам; 

-   переводить рецепты и 

оформлять их по 

заданному образцу. 

 

Индивидуальные задания: 

Оценка «5» ставится, если учащийся 

с достаточной полнотой отвечает на 

вопрос; дает правильные 

формулировки, точные определения 

понятий и терминов, обнаруживает 

полное понимание материала, может 

обосновать свой ответ, привести 

необходимые примеры (не только из 

учебников), правильно отвечает на 

дополнительные вопросы 

преподавателя, имеющие целью 

выяснить степень понимания 

учащимся данного материала; 

свободно владеет материалом, 

медицинской терминологией. 

Оценка «4» ставится, если учащийся 

дает ответ, удовлетворяющий тем же 

требованиям, что и оценка «5», но 

допускает единичные ошибки, 

которые исправляет после замечания 

преподавателя; излагает материал 

достаточно связно и последовательно; 

Оценка «3» ставится, если учащийся 

знает и понимает основные положения 

данного вопроса, но допускает 

некоторые неточности в 

формулировке; излагает материал 

недостаточно связно и 

последовательно; 

Оценка «2» ставится, если учащийся 

обнаруживает незнание общей части 

соответствующего вопроса, допускает 

ошибки в формулировках, искажает их 

смысл; беспорядочно и неуверенно 

излагает материал, сопровождая 

изложение частыми остановками и 

перерывами. 

Тестовые задания: 

- 70%  и менее правильных ответов – 

оценка «2» 

- 71%  - 80%  правильных ответов – 

оценка «3» 

- 81% - 90% правильных ответов – 

оценка «4» 

- 91% - 100% правильных ответов – 

оценка «5» 

Текущий контроль: 

1. Фронтальный опрос, 

2. Решение тестовых 

заданий,  

3. Решение ситуационных 

задач. 

Промежуточная 

аттестация  – 

дифференцированный 

зачет  в форме  тестовых 

заданий. 
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5. АДАПТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ПРИ ОБУЧЕНИИ ЛИЦ С 

ОГРАНИЧЕННЫМИ ВОЗМОЖНОСТЯМИ ЗДОРОВЬЯ 

 

 Адаптация рабочей программы дисциплины ОПЦ.02 Основы латинского языка с 

медицинской терминологией проводится при реализации адаптивной образовательной 

программы - программы подготовки специалистов среднего звена по специальности 

34.02.01 Сестринское дело в целях обеспечения права инвалидов и лиц с ограниченными 

возможностями здоровья на получение профессионального образования, создания 

необходимых для получения среднего профессионального образования условий, а также 

обеспечения достижения обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными 

возможностями здоровья результатов формирования практического опыта. 

Оборудование кабинета для обучающихся с различными видами ограничения 

здоровья. 

Оснащение кабинета должно отвечать особым образовательным потребностям 

обучающихся инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья. Кабинет 

должны быть оснащены оборудованием и учебными местами с техническими средствами 

обучения для обучающихся с различными видами ограничений здоровья. 

Кабинет, в котором обучаются лица с нарушением слуха, должен быть оборудован 

радиоклассом, компьютерной техникой, аудиотехникой, видеотехникой, электронной 

доской, мультимедийной системой. 

Для слабовидящих обучающихся в кабинете предусматриваются просмотр 

удаленных объектов при помощи видеоувеличителей для удаленного просмотра. 

Использование Брайлевской компьютерной техники, электронных луп. программ 

невизуального доступа к информации, технических средств приема-передачи учебной 

информации в доступных формах. 

Для обучающихся с нарушением опорно-двигательного аппарата кабинет должен 

быть оборудован передвижными регулируемыми партами с источником питания. 

Вышеуказанное оснащение устанавливается в кабинете при наличии обучающихся 

по адаптированной образовательной программе с учетом имеющегося типа нарушений 

здоровья у обучающегося. 

Информационное и методическое обеспечение обучающихся 

Доступ к информационным и библиографическим ресурсам, указанным в п.3.2 

рабочей программы, должен быть представлен в формах, адаптированных к ограничениям 

здоровья обучающихся инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья: 

Для лиц с нарушениями зрения (не менее двух видов): в печатной форме 

увеличенным шрифтом; в форме электронного документа; в форме аудиофайла; - в 

печатной форме на языке Брайля.  

Для лиц с нарушениями слуха: в печатной форме; в форме электронного документа. 

Для лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата (не менее двух видов): в 

печатной форме; в форме электронного документа; в форме аудиофайла. 

Для лиц с нервно-психическими нарушениями (расстройство аутического спектра, 

нарушение психического развития): использование текста с иллюстрациями; 

мультимедийные материалы. 

 Во время самостоятельной подготовки обучающиеся инвалиды и лица с 

ограниченными возможностями здоровья должны быть обеспечены доступом к сети 

Интернет. 

Формы и методы контроля и оценки результатов обучения 

Формы и методы контроля проводятся с учетом ограничения здоровья 

обучающихся. Целью текущего контроля является своевременное выявление затруднений 

и отставания, обучающегося с ограниченными возможностями здоровья и внесение 

коррективов в учебную деятельность. 

Форма промежуточной аттестации устанавливается с учетом индивидуальных 

психофизических особенностей обучающихся инвалидов и лиц с ограниченными 
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возможностями здоровья (устно, письменно на бумаге, письменно на компьютере, в 

форме тестирования и т.п.). 

При проведении промежуточной аттестации обучающемуся предоставляется время 

на подготовку к ответу, увеличенное не более чем в три раза, установленного для 

подготовки к ответу обучающимся, не имеющим ограничений в состоянии здоровья. 

 

 


